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XVII. YÜZYIL (ANADOLU-II) 


VEYSÎ 


NERGİSİ 


FEHÎM-İ KADÎM 


EVLİYA ÇELEBİ 


KATIB ÇELEBİ 


• SİYER-İ VEYSÎ, HÂBNÂME 


• HAMSE, NİHALİSTÂN, İKSİR-İ SAADET, MEŞAKKU’L-UŞŞÂK, 
KANÛNU'R-REŞÂD ... 


• DÎVÂN, DURÛB-I EMSÂL-İ TÜRKÎ, ŞEHRENGÎZ 
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SEYAHATNAME 


•FEZLEKE (ARAPÇA), FEZLEKE (TÜRKÇE), KEŞFU'Z-ZUNÛN, CİHÂNNÜMÂ, 
TUFETU’L-KİBÂR FÎ ESFÂRİ’L-BİHÂR... 























ŞEYHU’L- 

İSLÂM 

YAHYA 




HAKKINDA KISA BİLGİLER 


Zekeriyazâde Yahyâ Efendi, 16. yüzyılın son yarısında ve 17. yüzyılın ilk yarısında çok uzun 
yaşayan. Sultan I. Mustafa, Sultan IV. Murat ve Sultan I. İbrahim devirlerinde üç defa 
Şeyhülislam olarak yüksek devlet görevi yapmış bir âlim ve aynı zamanda ünlü bir Türk 
divan şairidir. 

İstanbul'da doğmuştur. Babası III. Murat devrinde şeyhülislamlık yapmış olan Bayramzâde 
Zekeriya Efendi'dir. 

Şeyhülislam Yahyâ çok mükemmel ve başarılı bir medrese eğitiminden sonra, devlet 
görevinde üstün zekası ve derin bilgisi sayesinde hızla yükselmiştir. 

Şeyhülislam Yahya Efendi 92-93 yıl yaşamış ve 20 yıl süre ile üç defa şeyhülislamlık 
makamında bulunmuştur. 

Çağdaşları tarafından hoş sohbet, nüktedan, mütevazı, kerim bir zat olarak tanınmıştır. 
Özellikle Sultan IV. Murad tarafından son derece sevgi ve saygıya layık görülmüş; hatta 
padişah Şeyhülislam Yahya Efendi'nin elini bile öpmüştür. Bu Sultan döneminde alışılmış 
geleneklerin aksine Şeyhülislam Yahyâ Efendi, uğur getirir inancı ile IV. Murad’ın Revan 
Seferi ve Irak Seferi (ve Bağdat'ın Fethine) iştirak ettirilmiştir. 


ESERLERİ 


DİVAN 


• Birçok nüshası bulunan divanın ilk neşri, İstanbul’da 1334’te (1916) ibnülemin Mahmud 
Kemal başkanlığındaki bir heyet tarafından gerçekleştirilmiş, baş tarafına ibnülemin şairin 
hayatına ait kapsamlı bir giriş yazmıştır. Eserde biri na‘t olmak üzere 6 kaside, 1 sâkînâme, 1 
tahmîs, 450 gazel, 16 tarih, 11 kıta, 4 rubâî, 16 nazm ve 64 beyit bulunmaktadır. 


TAHMÎSU KASÎDETİ'L-BURDE 


• imam Bûsîrî’nin kasidesine yapılan tahmislerin en bilinenleri arasında yer alır. 
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NİGÂRİSTÂN TERCÜMESİ 


Kemâlpaşazâde’nin iranlı şair Sa‘dî-i Şîrâzî’nin Gülistân’ına nazîre olarak yazdığı Farsça 
Nigâristân'ının çevirisi olup nazım-nesir karışıktır. 





ŞEYHU’L- 
İSLÂM BAHÂÎ 



HAKKINDA KISA BİLGİLER 


• İstanbul’da doğdu. Baba ve anne tarafından tanınmış bir ilmiye ailesinden 
gelmektedir. Şeyhülislâm Hoca Sâdeddin Efendi’nin torunu. Kazasker Abdülaziz 
Efendi’nin oğludur. 

• Tahsilini babasından ve aile çevresindeki tanınmış hocalardan yaptı. 

• Bahâî Efendi 1638’de Şam, 1644’te Edirne, bir yıl sonra da İstanbul kadılığında 
bulundu. 1646’da Anadolu, ardından da Rumeli kazaskerliğine tayin edildi. 1647’de 
ikinci defa Rumeli kazaskeri, nihayet Hoca Abdürrahim Efendi’nin azli üzerine 
1649’da şeyhülislâm oldu. 

• Kaynakların ittifakla bildirdiğine göre keskin bir zekâya ve kuvvetli bir hâfızaya sahip 
bulunan Bahâî Efendi, iyi bir tahsil görmemesine ve İlmî konularda derinleşmemiş 
olmasına rağmen anlayış ve kavrayış gücü sayesinde hemen her meselenin 
üstesinden kolaylıkla gelebilmiştir. Ayrıca rahatına düşkün olduğundan İlmî konularla 
uğraşmak gibi yorucu ve sıkıntılı çalışmalar yerine vaktini sohbet ve edebiyat 
meclislerinde geçirmeyi tercih etmiştir. 


ESERİ 


DÎVÂN VE EDEBÎ KİŞİLİĞİ 


• Dili mana ve ses bakımından doyurucu ve zarif olan şairin şiirleri ancak küçük 
bir divan dolduracak kadardır. Buna sebep olarak da az ve öz yazma isteği, 
üslûp bakımından titiz oluşu ve yaratılışı itibariyle verimsizliği gösterilebilir. 


Tamamı 900 beyit kadar olan divançesinde altı kaside, “SâkTnâme” ve 
“Niyâznâme” adlarında iki küçük mesnevi, dört kıta, iki tarih kıtası, kırk gazel 
ve on sekiz rubâî vardır. 


• Bunlardan “Niyâznâme”, Kıbrıs'ta sürgün olarak bulunduğu sırada affedilmesi 
için IV. Murad’a yazmış olduğu mesnevidir. Tamamı din dışı olan şiirleri arasında 
devrin anlayışına göre bir divanda mutlaka bulunması gereken tevhid, 
münâcât ve na‘t gibi dinî manzumeler yoktur. Yaşadığı zaman zarfında altı 
padişahın tahta çıkışını görmesine rağmen IV. Murad ile Silâhtar ve 
Kaptanıderyâ Mustafa Paşa dışında hiçbir padişaha ve devlet adamına 
kaside yazmamıştır. 





HAKKINDA KISA BİLGİLER 

Asıl adı Ömer olup Erzurum'un Pasinler (Hasankale) ilçesindendir. 

Kırım hanına nedimlik yaptığı anlaşılan babası da şairdir. Babasına dair bilgi verdiği ve 
“Peder değil bu belâ-yı siyahtır başıma’’ mısraının yer aldığı hicviyyesinde onun Kırım’a 
giderek rahat bir ömür sürdüğü, ardında bıraktığı ailesinin yoksul ve korumasız kaldığı 
anlaşılmaktadır. 

Genç yaşta şiirle ilgilenen Nef’î eğitim hayatına Pasinler’de başladı, Erzurum’da devam etti, 
bu arada Farsça öğrendi. Önceleri “Darrî” mahlasını kullanan şaire Gelibolulu Âlî tarafından 
“Nef’î" mahlası verildi. 

Dört padişah döneminde yaşayan Nef’î, IV. Murad devrinde sanatının ve şöhretinin 
zirvesine ulaştı, kendisi gibi sert yaradılışlı olan padişahla yakınlık kurarak onun sevgisini ve 
iltifatını kazandı. 

Naîmâ’nın yer verdiği bir rivayete göre IV. Murad, sarayda şairin Sihâm-ı Kaza adlı eserini 
okurken taht yakınına yıldırım düşmesini uğursuzluk kabul etmiş ve Nef’î'ye hicvi yasaklayıp 
onu görevinden azletmiştir. 

Ancak yine hicivlerine devam eden Nef’î kendi sonunu hazırladı ve hicivleri yüzünden 
ölüme mahkûm edildi. Boynueğri Mehmed Ağa'ya teslim edilerek saray odunluğunda 
boğdurulup cesedi denize atıldı. 


Şeyhülislam Yahya Nef'î’yi öven ancak içeriğinde 
ona kâfir diyen bir kıt'a söylemiştir 
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•«Şimdi hayli sühanverân içre 
Nef‘î manendi var mı bir şair 
Sözleri seba'-i mu'allakadır 
İmruu'l-Kays kendidür kâfim 


DÎVÂN (TÜRKÇE) 


•Nef'î’nin bizzat tertip ettiği divanında kasideler 
ağırlıktadır. Bu eserde 62 kaside, 1 terkibibend 
(sâkTnâme), 1 mesnevi, 9 kıt'a-i kebîre, 134 gazel, 2 
kıta, 4 nazım, 5 rubâî, 16 müfred yer alır. 


DÎVÂN (FARSÇA) 


Daha çok tasavvuf? aşka dair şiirlerin yer aldığı eser 
şairin Fars dili ve kültürüyle ilgili birikimi açısından 
önemlidir. Divanda 8 na‘t, 8 kaside, 1 terciibend, 1 
kıt‘a-i kebîre, 21 gazel ve 171 rubâî bulunmaktadır. 




TUHFETU ’ L-UŞŞÂK 


• Farsça divanda mevcut 97 beyitlik bir kasideden ibarettir. 
Fuzûlî’nin Enîsü’l-kalb adlı eserine naziredir. 


SİHÂM-I KAZÂ 


•Şairin hicivlerinin yer aldığı bu mecmuada ince hayallerle 
bezenmiş, sanatlı, zekâ ürünü manzumelerin yanı sıra kaba 
sözler, itham, küfür gibi sıradan ifadeler de vardır. Tâhir Efendi 
ve Şeyhülislâm Yahyâ ile karşılıklı hicivleri zarif örnekler olarak 
kabul görmüştür. Nef'î bu eserinde oldukça sade bir dil 
kullanmıştır. Eserde kaside, kıta ve terkibibend gibi değişik 
nazım şekilleri kullanılmış olmakla birlikte daha çok dörtlükler 
tercih edilmiştir. 






(Nâilî-i Kadîm) 



HAKKINDA KISA BİLGİLER 


Divan şiirinin ve Sebk-i Hindî akımının önde gelen isimlerindendir. 
İstanbullu olup asıl adı Mustafa’dır. 

Ömrünün son yıllarında bilinmeyen bir sebeple Köprülüzâde Fâzıl 
Ahmed Paşa tarafından sürgüne gönderilmiştir. 

Öğrenim derecesi bilinmemekle beraber şiirlerinden zamanın 
ilimlerine vâkıf olduğu anlaşılmaktadır. 

Şiirlerinde hayatının zorluk ve sıkıntılarla geçtiğini söyleyen şair 
geçimini sadece maaşı ile sağlamış olmalıdır. Anne ve babasını genç 
yaşta kaybeden Nâilî’nin bir kardeşi olduğu onun ölümü üzerine 
yazdığı bir mersiyeden anlaşılmaktadır. 

Halvetiyye tarikinin Gülşeniyye koluna mensup bir kişidir. 

İstanbul’da vefat etmiştir. 


SEBK-İ HİNDÎ NEDİR? 


• Kelimenin kökenine baktığımıza; «Hindî' kelimesi, Hint'e ait demektir. «Sebk» 
kelimesi ise bir şeyi eritme, kalıba dökme anlamlarıyla sözlüklerde yer alır. 
Edebi bir tür olarak ise ibarenin tarz ve tertibi anlamındadır. Dolayısıyla 
sebk-i hindî terkibi, Hint tarzı veya Hint yolu anlamında kullanılmaktadır. 

• Sebk-i hindî akımı İran, Azerbaycan, Hindistan, Afganistan, Tacikistan, ve 
Türkiye olmak üzere birçok ülkenin edebiyat sahalarında, yüzyıllardır etkisini 
göstermiş bir akımdır. Bu edebi tarz, İran şahlarının baskısı sonucu 
Hindistan'a gelen, bir kısmı Türk asıllı olan bir grup tarafından ortaya 
atılmıştır. 

• Bu akımda mana, sözden daha önemli kılınmıştır. Diğer üsluplara göre bu 
akımda son derece girift bir mana söz konusudur. Bu giriftlik, manadaki 
derinlik ve genişlikten kaynaklanmaktadır. 

• Bu ekolün bizim edebiyatımızdaki etkileri XVII. ve XVIII. asırlara 
dayanmaktadır. Bu tarzın bizim edebiyatımızdaki temsilcileri arasında ise 
Nailî, Nebî, Fehim-i Kadim, ismetî. Şehrî, Şeyh Gâlib gibi isimleri saymak 
mümkündür. 



NÂİLÎ’NİN DÎVÂN’ 


•Nailî divanını bizzat tertip etmiş, Halûk 
İpekten, eserin otuz bir yazmasını 
karşılaştırarak tenkitli metnini yayımlamıştır. 

•Divanda 37 kaside, terciibent şeklinde 
yazılmış 1 mersiye, 1 terkibibent, 4 
müseddes, Şeyhülislâm Bahâî Mehmed 
Efendi’nin gazeline yapılmış 1 tahmîs, 390 
gazel, 1 müstezat, 18 kıta, 8 rubâî, 5 
müfred, 11 şarkı ve 6 tarih yer almaktadır. 







HAYATI HAKKINDA KISA BİLGİLER 

«Hikemî» şiirin divan edebiyatındaki en önemli temsilcisidir. 

1642’de Ruha’da (Şanlıurfa) doğdu. Asıl adı Yûsuf olmakla beraber Nâbî 
mahlasıyla tanındı. 

Çocukluğunu ve ilk gençlik yıllarını Urfa’da geçiren Nâbî’nin burada iyi bir eğitim 
aldığı, Arapça ve Farsça öğrendiği anlaşılmaktadır. Bir rivayete göre, erginlik 
yaşlarında iken Yâkub Halife adında bir şeyhe intisap ederek tasavvufa 
yönelmiş, bir süre çobanlığını yaptığı bu şeyh onu İstanbul’a gitmesi için teşvik 
etmiştir. 

Bir şiirinden, önceleri İstanbul’da aradığını bulamamaktan dolayı hayal kırıklığına 
uğradığı, fakat çok geçmeden Sultan IV. Mehmed'in musahibi Damad Mustafa 
Paşa ile tanıştığı ve onun ölümüne kadar süren bu dostluk sayesinde oldukça 
rahat bir hayata kavuştuğu öğrenilmektedir. 

1712 baharında ağır şekilde hastalanan Nâbî Farsça bir tarih kıtası yazdı. 
Ölümüne işaret eden bu kıta bazılarınca onun ermişliğine yorumlanmıştır. Nâbî 6 
Rebîülevvel 1124 (13 Nisan 1712) tarihinde vefat etti. 


Ey şi’r meydânında satan lafz-ı garîb 
Divan-ı gazel nüsha-i kamus değildir 


HİKEMÎTARZ NEDİR? 


• İslami düşünce sisteminde daha çok felsefe karşılığı kullanılmış olan 
"Hikmet", gizli düşünce, bilinmeyen neden; özellikle varlıkların ve 
olayların oluşunda Allah'ın insanlarca anlaşılamayan gizli amacı, 
bilgelik, sağduyu, atasözü, özdeyiş vb. anlamlara gelen Arapça bir 
kelimedir. 

• Edebiyattaki anlamı açısından ise kısaca, yaşam tecrübesine dayalı 
dünya görüşü, insana doğruyu, güzeli göstermeye yönelik düşünce, 
görüş olarak tanımlanabilir. Burada dünya görüşüyle söylenmek 
istenen, toplumun ortak düşünce ve değerler sistemidir. 

• "Hikemi Şiir" ya da "Hakimane Şiir" ise düşünceye ağırlık veren, 
amacın okuyucuyu uyarmak, düşündürmek ve aydınlatmak olduğu, 
daha doğru bir ifadeyle insana doğruyu, güzeli göstermeye yönelik 
görüş bildiren didaktik içerikli şiire denir. 

• Bu tarzın diğer adı Nâbî Ekolü’dür. NâbTden sonra gelenler arasında 
"Hikemî Şiir" tarzının en başarılı temsilcisi Koca Ragıp Paşa'dır. 





DÎVÂN (TÜRKÇE) 


• Bu eserde 29 kaside, 888 gazel, 1 terkibibend, 5 tahmis, 
156 tarih, 10 mesnevi, 114 kıta, 218 rubâî, 61 matla 1 , 74 
müfred, 186 muamma ve 30 lugaz bulunmaktadır. 
Nâbî’nin en başarılı olduğu nazım şekli gazeldir. 


DÎVÂNÇE (FARSÇA) 


• Türkçe divanın sonunda “Dîvançe-i Gazeliyyât-ı Fârisî” 
başlığı ile yer alır. Divançede 33 gazel, biri divanın 
toplanma yılına işaret eden 2 tarih, aralarında Hâfız-ı Şîrâzî, 
Molla Câmî, Feyzî-i Hindî’nin de bulunduğu İran şairlerine 
yazılmış 20 tahmis bulunmaktadır. 




HAYRIYYE 


•Asıl adı Hayrînâme olup Nâbî’nin geniş okuyucu zümresince 
beğenilen ve şöhreti günümüze kadar gelen en önemli 
eseridir. Didaktik karakteri, dine ve dinî vecîbeleri yerine 
getirmeye yaptığı vurgu dolayısıyla klasik Türk edebiyatında 
bu mesnevî önemlidir. Şair, edebiyatımızın ilk pedagoji 
eserlerinden sayılan Hayriyye"yi oğlu Ebu‘l-Hayr Mehmed 
Çelebi adına yazar ve muhatabı da yine oğludur 


TERCEME-I HADIS-I ERBA'IN 


• Abdurrahman-ı Câmî’nin aynı adlı eserinden yaptığı 
manzum çeviridir. Hadisler birer kıta halinde oldukça sade bir 
dille serbest olarak tercüme edilmiştir. 




HAYRÂBÂD 


/ 

• Ferîdüddin Attdr’ın İlâhîndme’sindeki bir 

hikâyenin genişletilmesinden ibaret bir 

mesnevidir. 


SÛRNÂME 
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•IV. Mehmed’in emri üzerine şehzadeleri Mustafa 
ve Ahmed’in sünnetleri münasebetiyle 1675 
yılında mesnevi tarzında yazılmıştır. 587 beyit 
vardır. 


TUHFETU’L-HARAMEYN 


•Nâbî’nin hacca gidişinden beş yıl sonra yazdığı eser XVII. yüzyılın 
süslü nesrine örnek teşkil eder. Şairin hac yolculuğunu ayrıntılı 
biçimde anlattığı kitapta Türkçe, Farsça ve Arapça şiirler de yer 
alır. 


MÜNŞEÂT 


•Şairin mektuplarını ve düz yazılarını ihtiva etmekte olup Şehid Ali 
Paşa’nın tezkirecisi Abdürrahim Çelebi tarafından Ali Paşa’nın 
emriyle toplanmıştır. Nâbî, eserin baş tarafında bir konuyu on beş 
değişik şekilde anlatmak suretiyle süslü nesrin bir örneğini ortaya 
koymuştur. Eserde müellifin Râmi Paşa, Silâhdar İbrâhim Paşa ve 
Amcazade Hüseyin Paşa gibi şahsiyetlere yazdığı mektuplar 
bulunmaktadır. 




ZEYL-I SIYER-I VEYSI 


•Veysî’nin yarım bıraktığı eseri tamamlamak 
üzere kaleme alınmıştır. Nâbî, Veysî’nin 
Dürretü’t-Tâc adlı siyerine iki zeyil yazmıştır. 
İlki Bedir Gazvesi’nden Benî KaynukcT 
Vak'ası’na, İkincisi Kaynukö‘dan Mekke’nin 
fethine (8/630) kadar cereyan eden 
olaylardan bahseder. 




BOSNALI 

SABİT 


HAKKINDA KISA BİLGİLER 


Bosna'nın Öziçe kasabasında dünyaya geldi. 

Asıl adı Alâeddin Ali olup “Sâbit” mahlasıdır. 

İlk eğitimini Müftü Halil Efendi'den aldıktan sonra İstanbul’a gitti ve Kaptanıderyâ 
Seydizâde Mehmed Paşa’nın himayesine girdi. Paşanın aracılığıyla mülâzım oldu. 
40 akçe maaşla müderrisliğe başladıktan sonra Çorlu ve Burgaz kadılıklarında 
bulundu. 

Sâbit, Ebûsaidzâde Feyzullah Efendi’nin ikinci şeyhülislâmlığı döneminde günlük 50 
akçe maaşla Tekfurdağı (Tekirdağ) müftülüğüne getirildi ve Rüstem Paşa 
Medresesi’ne hariç itibariyle müderris oldu. 

XVIII. yüzyıl başlarında adından sıkça söz edilen Sâbit'in şiirlerinde yerli ve yeni olma 
özelliğinin birlikte yürüdüğü, divan şiirinin geleneksel ve duygusal idealizminin 
kırıldığı, realizm, müstehcenlik ve mizah gibi unsurlara yer verildiği görülmektedir. 
Sâbit halk ağzındaki kelimeleri atasözleri ve deyimlerle harmanlayarak şahsî bir 
üslûp oluşturmuştur. Bundan dolayı manzumelerinde onu çağdaşlarından farklı 
kılan garip bir tarz ve değişik bir haz dünyası vardır. 


DÎVÂN 


•Klasik divan tertibinde olup 1 mi‘raciyye, 2 na't, 39 kaside, 6 
gazel-i müzeyyel, 3 tahmîs, 44 tarih, 355 gazel, 2 terciibend, 
45 kıta, 24 rubâî, 182 müfred ve 5 lugazdan meydana 
gelmektedir. 


ZAFERNÂME 


•II. Süleyman zamanında Avusturya seferine çağrılan Kırım 
Hanı Selim Giray adına yazılmıştır. Gazânâme ve Selimnâme 
olarak da anılan eserin bazı kaynaklarda Kaçanik ya da 
Macar seferiyle ilgili olduğu söylenirse de Selim Giray’ın 
kazandığı Prekop zaferini anlatır. 426 beyitlik bir mesnevidir. 




EDHEM Ü HÜMÂ 
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•Yarım kalmış olan bu mesnevide Belh şehrinde 
sakalık (çeşmelerden su taşıma) yapan Edhem 
adındaki gencin hükümdarın kızı Hümâ’ya olan 
aşkı anlatılır. 
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DERENÂME 


\ 

•Derenâme (Hâce Fesâd, Söz Ebesi). Müstehcen 
bir ilişkiyi konu alan 169 beyitlik mesnevide 
tasvirler ve benzetmeler çok kabadır. 


BERBERNÂME 
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•98 beyitlik bu müstehcen mesnevide Ali 
adında bir berber çırağının aldatılarak bir 
eğlenceye alet edilmesi anlatılır. 
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AMRU'L-LEYS 


_/ 

•43 beyitlik manzume, Amr b. Leys (Saffârî) 
adlı emîrle bir sipahi arasında geçen ilginç 
konuşmaları içerir. 




HAKKINDA KISA BİLGİLER 


• Manisa Alaşehir’de doğdu. Asıl adı Üveys olup “Veysî” mahlasıdır. Kadı 
Mehmed Efendi’nin oğlu ve şair Makâlî'nin yeğenidir. 

• Alaşehir’de başladığı eğitimini daha sonra gittiği İstanbul’da sürdürdü 
ve Molla Salih Efendi'den mülâzım olarak kadılığa yöneldi. Mısır’da Benî 
Haram, Ferre ve Reşîd kadılıklarında bulundu. 

• Üsküp'te uzun yıllar kadılık yaptığı için adı bazı kaynaklarda Veysî-i 
Üskübî şeklinde geçer. 

• 15 Ağustos 1628'de Üsküp’te vefat etti. 

• Veysî edebî alandaki şöhretini şiirlerinden çok nesrine borçludur. Onun 
nesri, bu alandaki bir diğer isim olan Nergisî’nin nesrine oranla daha 
sade ve canlı kabul edilmekle birlikte yine de uzun cümlelerde Arapça 
ve Farsça tumturaklı kelimelerle zincirleme tamlamaları, birleşik isim ve 
sıfatları çokça kullandığı görülür. 



DÜRRETÜ'T-TÂC FÎSÎRETİ SÂHİBİ’L-Mİ‘RÂC 


• Şairin en meşhur eseri olup daha çok Siyer-i Veysî diye anılır. Dilinin 
ağırlığına rağmen gerek konusu ve menkıbelerinin çekiciliği gerekse canlı 
tasvirleri sebebiyle hem Veysî’ye hem de onun nesir tarzına büyük şöhret 
kazandırmıştır. Veysî’nin tamamlayamadığı esere Nev'îzâde Atâî ve Nâbî 
birer zeyil yazmıştır. 


HÂBNÂME 


• Vâkıanâme ve Rü'yânâme adlarıyla da bilinen eser döneminin tipik bir 
nesir örneği olup I. Ahmed ile Büyük İskender’in rüyada karşılıklı 
konuşmalarına dayanır. Veysî bu eseri I. Ahmed’e sunmuştur. Hz. 
Âdem’den beri yapılagelen kötülüklerin hikâyelerle anlatıldığı eserde şair, 
devletin gerilemesine üzülen padişahı bir yandan teselli ederken bir 
yandan da devlet memurluklarına ehil kişilerin getirilmesi halinde ülkenin 
kötü durumundan kurtulacağını belirterek ona yol gösterir. Bu yönüyle bir 
tür nasihatnâme veya siyâsetnâme sayılır. 





MÜNŞEAT 


•Veysî’nin hayatına, yaşadığı döneme ve 
yakın dostlarına ilişkin bilgilerle bazı mektup 
ve yazılarını içermektedir. 


DÎVÂN 


•Eserde 2 na‘t, 27 kaside, 2 terkibibend, 1 
terciibend, 1 tesdîs, 5 tahmîs, 66 gazel, 25 
beyit ve 7 kıta bulunmaktadır. 





HAKKINDA KISA BİLGİLER 


OsmanlI sanatlı nesrinin en meşhur temsilcisidir. 

Asıl adı Mehmed olup babası Ahmed Efendi’nin kadılık yaptığı Saraybosna’da dünyaya 
geldi. 

Kadı Nergisîzâde olarak bilinen bir aileye mensup olduğundan Nergisî mahlasını almıştır. 
Öğrenimine Saraybosna’da başladı, daha sonra İstanbul’a giderek Kafzâde Feyzullah 
Efendi’ye intisap etti ve onun derslerine katıldı. Babasının vefatı üzerine geçim sıkıntısı 
yüzünden tahsilini yarıda bırakmak zorunda kaldıysa da Feyzullah Efendi’den mülâzemet 
alarak maaşa geçti. 

Nergisî birçok yerde müderris olarak görev yaptı, ardından İstanbul’a gelerek kadılığa 
geçti, Rumeli sadâretine bağlı kadılıklarda bulundu. Çaniçe kadısı iken Kafzâde Fâizî’ye 
yazdığı tebrik mektubundan sonra Kafzâde ailesinden yardım görmeye başladı. Bu görevi 
sırasında Rumeli kazaskeri Zekeriyyâzâde Yahyâ Efendi ve üstadı Veysî ile mektuplaştığı 
bilinmektedir. 

Türk inşâ sanatının en önemli isimlerinden olan Nergisî, Türkçede Sinan Paşa ile başlayan 
sanatlı nesir üslûbunu zirveye ulaştırmış, XIX. yüzyılın ikinci yarısında Nâmık Kemal tarafından 
şiddetle eleştirilmesine kadar ulaşılması güç bir örnek diye taklit edilmeye çalışılmıştır. 


HAMSE 


Nergisî'nin en önemli çalışması olan bu eseri İran ve Türk edebiyatındaki 
hamselerden farklı kılan taraf tamamen mensur olmasıdır. İbrahim Necmi Dilmen 
asıl hamsenin beş bölümden oluşan Nihâlistân olduğunu, iksîr-i Saadet, Meşâkku'l- 
uşşâk, Könûnü'r-Reşâd ve el-Akvâlü'l-müselleme’nin daha sonra ilâve edilerek 
“Hamse ale'l-hamse" haline getirildiğini söyler. 


EL-AKVÂLÜ'L-MÜSELLEME FÎ GAZAVÂTİ’L-MESLEME 


Müellifin Mostar kadısı iken kaleme aldığı bu kitap, Muhyiddin İbnü'l-Arabî'nin 
Muhâdaratü'l-Ebrâr ve Müsâmeretü'l-Ahyâr'ından bir faslın tercümesidir. Tarihî 
olaylar yanında birtakım masal unsurları da içerir. 


KANÛNU’R-REŞÂD 


ilhanlı Hükümdarı Muhammed Hudâbende adına yazılan Risâle-i Ahlâku’s-Saltana 
adlı eserin çevirisi olup IV. Murad’a ithaf edilen klasik bir siyasetnâmedir. Dili 
nisbeten sade olan eserin Farsça başlıklarında ciddi bir tertip görülmez. 





MEŞÂKKU’L-UŞŞÂK 


• Şeyhülislâm Zekeriyyâzâde Yahyâ Efendi’ye sunulan eser, o güne kadar 
daha çok tercümeleriyle tanınan Nergisî’nin ilk özgün çalışmasını teşkil 
eder. Müellifin daha sonra kaleme alacağı Nihâlistân’ın nüvesini meydana 
getiren Meşâkku’l-uşşâk sanat itibariyle oldukça yüksek bir değere sahiptir. 
Uzunca bir mukaddime yanında aşk temasını işleyen on hikâyeden oluşur. 


İKSÎR-İ SAÂDET 


Gazzâlî’nin Kimyâ-yı Saâdet’inden ikinci “rükn”ün dördüncü “asrından 
kardeşlikle ilgili kısmın çevirisidir. Süslü nesirle ve serbest bir şekilde tercüme 
edilen, aralara serpiştirilen şiirlerle de zenginleştirilen eserin girişinde IV. 
Murad’ı öven bir şiir bulunmaktadır. 


MÜNŞEÂT 


Kafzâde Fâizî'nin ölümü üzerine İstanbul’a gelen Nergisî, Münşeât'ı tertip 
ederek Şeyhülislâm Zekeriyyâzâde Yahyâ Efendi’ye ithaf etmiştir. Çeşitli 
zamanlarda dostları ve devlet adamlarıyla mektuplaşmalarını içeren 
Münşeât kronolojik sıraya göre düzenlenmiştir. 





NİHÂLİSTÂN 


• Hamse’yi oluşturan eserlerin en önemlisi ve Nergisî’nin 
ustalık döneminin bir ürünüdür. Birtakım ekleme ve 
çıkartmalarla iki defa kaleme alınan eser, Şeyhülislâm 
Zekeriyyâzâde Yahya Efendi’nin kız kardeşinin oğlu 
Mehmed Ali Rızâî’nin tavsiyesiyle, aşktan başka temaları 
işleyen hikâyeleri de içerecek şekilde yeniden yazılmıştır. 
Nergisî, 25 hikâyenin yer aldığı eserine Sa‘dî-i Şîrâzî’nin 
Gülistân’ına ve Abdurrahman-ı Câmî’nin Bahâristân’ına 
nazîre olarak Nihâlistân adını vermiştir. 1. bölüm cömertlik 
(sekiz hikâye), 2. bölüm aşk (altı hikâye), 3. bölüm çeşitli 
olaylar (dört hikâye), 4. bölüm ettiğini bulma (iki hikâye), 5. 
bölüm tövbe (beş hikâye) hakkında hikâyelere ayrılmıştır. 
Eser, IV. Murad’a takdim edilmiştir. 






HAKKINDA KISA BİLGİLER 


Asıl adı Mustafa, mahlası Fehîm’dir. 

Ailesi hakkında fazla bilgi bulunmayan Fehîm’in babasının muhtemelen 
Halep asıllı olduğu, İstanbul’da Tahtakale’de veya Parmakkapı’da unculuk 
yahut kurabiyecilik yaptığı bilinmektedir. Fehîm’e bu sebeple “Uncuzâde” 
denildiği gibi XIX. yüzyılda hoca olarak büyük şöhrete sahip bulunan ve 
Fehîm’e hayranlığı dolayısıyla aynı mahlası kullanan Süleyman Fehîm Efendi 
ile karıştırılmaması için “Kadîm” sıfatıyla anılmaktadır. 

Fehîm'in yakın dostu olan Evliya Çelebi onun 17-18 yaşlarında divan tertip 
ettiğinden bahseder. 

Tahsili ve yetişmesi hakkında da fazla bilgi bulunmayan Fehîm'in Arapçayı 
muhtemelen ailesinden ana dili olarak öğrendiği, düşürdüğü Farsça bir 
tarihe göre pek genç sayılabilecek bir yaşta Örfî-i Şîrâzî divanını istinsah 
etmesinden ve kendi şiirlerinden Farsçayı da iyi bildiği anlaşılmaktadır. 
Fehîm'in kısa hayatı talihsizlikler içinde geçmiş ve Konya’da vefat etmiştir. 


DÎVÂN 


Fazla hacimli olmayan eserde 17 kaside, biri terciibend, üçü terkibibend, biri 
tazmin olmak üzere 5 musammat, 16 kıta, 293 gazel, 56 rubâî ile Farsça 3 gazel, 2 
kıta ve 3 rubâî vardır, ilk şiiri olan “rüz u şeb" redifli 52 beyitlik na'tı sözün ilk kısmında 
“mihr ü meh" kelimelerini, son kısmında da “rüz u şeb" redifini ihtiva eden ve 
Mehmed Çavuşoğlu’nun “çâr ender çâr” diye adlandırdığı bir teknikle yazılmıştır. 
Elli altıncı rubâîsi, Türk edebiyatında müstezad rubâînin nâdir örneklerinden biridir. 


ŞEHRENGÎZ 


Fehîm’in, mesnevi kısımları aruzun “feilâtün mefâilün feilün” kalıbıyla yazılmıştır. 
Başta 4 rubâî, 116 mesnevi beyti, ardından başka bir rubâî; sonda kendisi dahil 
olmak üzere çeşitli kişiler hakkında yazdığı genellikle beşer mesnevi beytinden 
ibaret yirmi parçadan meydana gelen 104 beyit, beş beyitlik bir gazel, mesnevi 
tarzında on sekiz beyitlik bir hâtime, beş beyitlik bir kıta, beş beyitlik bir gazel, ayrıca 
yedi beyitlik bir başka gazel olmak üzere tertip edilmiştir. Divanında Nedim'i 
müjdeleyen bir çapkınlık sınırında kalan Fehîm bu eserinde müstehcenliğin 
bayağılığına iyice düşmüş görünmektedir. 




TERCUME-I LETAIF-I KUMMELIN 
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• Eski büyüklerin söylediği, saçma gibi görünen, 
fakat ibret verici mahiyette olan seksenden fazla 
latifenin bulunduğu eser dinî-tasavvuf? nitelikteki 
latifelerle başlamakta, arada müstehcen latifelere 
ve Nasreddin Hoca fıkralarına da yer verilmektedir. 


DURUB-I EMSAL-I TURKI 


•Atasözlerini alfabetik sırayla vermekte ve yer yer 
müstehcenliğe kaçmaktadır. 




EVLİYA 

ÇELEBÎ 


HAKKINDA KISA BİLGİLER 


• Hayatı hakkında bilinenler seyahat hâtıralarını topladığı on ciltlik muazzam eserine 
dayanır. Tam ve gerçek adı belli değildir. Evliya Çelebi adı muhtemelen lakabından 
gelmekte olup hocası İmam Evliya Mehmed Efendi'ye nispetle alınmış olmalıdır. 

• Kırk yılı aşkın bir süre boyunca hemen hemen bütün OsmanlI ülkesini ve diğer 
memleketleri dolaşarak Türk kültür tarihinde örneğine rastlanmayan büyük bir 
seyahatname kaleme almış ve günümüzde önemi giderek artan bu eseriyle âdeta 
bütünleşmiştir. 

• iyi bir öğrenim gördüğü anlaşılan Evliya Çelebi, Şeyhülislâm Hâmid Efendi 
Medresesi’nde yedi yıl kadar derslere devam ettiği gibi hocası Evliya Mehmed 
Efendi’den de hıfza çalıştı. Babasından hattatlık öğrendi. Ardından saraya intisap 
ederek Enderun’da tahsilini sürdürdü. Güzel sesi dolayısıyla mûsiki eğitimi de aldı. 
Padişahın emriyle Kilâr-ı Hâs'a alındı. Burada eğitildi; hat, mûsiki, nahiv ve tecvid gibi 
dersler okuyarak bilgisini arttırdı. 

• Evliya Çelebi kendi ifadesine göre sık sık IV. Murad’ın huzuruna çıkıyor, nükfe ve hoş 
sözlerle onu oyalıyor, haffa padişah sinirli zamanlarında kendisini çağırtıyordu. 


SEYÂHATNÂME 


•Eserin asıl adı Târîh-i Seyyah Evliya Efendi’dir. Eser, Evliya Çelebi’nin 
1630’lu yıllarda İstanbul’dan başlayarak 168Te kadar OsmanlI 
Devleti topraklarında ve komşu ülkelerde yaptığı seyahatleri anlatır. 

•Rivayete göre Evliya Çelebî, rüyasında İstanbul’da Yemiş İskelesi 
civarındaki Ahî Çelebi Camii'nde Hz. Peygamber’i kalabalık bir 
cemaatle birlikte görür, heyecana kapılıp Resul-i Ekrem’in elini 
öperken, “Şefaat yâ Resûlallah" diyecek yerde “Seyahat yâ 
Resûlallah” der. Hz. Peygamber tebessüm ederek şefaati, seyahati 
ve ziyareti ona müjdeler; cemaatte bulunan ashabın duasını alır; 
Sa‘d b. Ebû Vakkâs da gördüklerini yazması temennisinde bulunur. Bu 
rüyayı tabir ettirdiği Kasımpaşa Mevlevîhânesi Şeyhi Abdullah 
Dede’nin, "Sa‘d b. Ebû Vakkös’ın nasihati üzere ibtidâ bizim 
İstanbul’cağızı tahrir eyle” tavsiyesiyle önce doğduğu ve yaşadığı 
şehri gezmeye, gördüklerini yazmaya karar verir. 




i 


KÂTİB 

ÇELEBÎ 



HAKKINDA KISA BİLGİLER 


• Asıl adı Mustafa, babasının adı Abdullah’tır. Ulemâ arasında Kâtib Çelebi, 
Dîvân-ı Hümâyun mensupları arasında Hacı Halîfe diye tanınır. 

• Babası Enderun’dan yetişerek silâhdarlıkla alâkalı bir görevle çırağ edilmiş, 
devrin âlim ve şeyhlerinin meclislerine katılarak ilme karşı büyük ilgi içinde 
olmuştur. 

• Kâtib Çelebi beş yaşında iken babasının özel olarak tuttuğu îsâ Halîfe el- 
Kırımî’den ilk dinî bilgileri aldı ve Kur'an'ı kısmen ezberledi. Daha sonra İlyas 
Hoca’dan dil bilgisi, Böğrü Ahmed Çelebi adlı hattattan yazı dersleri aldı. 

• Ölümünden iki yıl sonra müsveddelerinin ve teliflerinin çoğunu satın alan İzzetî 
Mehmed Efendi’nin belirttiğine göre Kâtib Çelebi himmet sahibi, iyi huylu, az 
konuşan, hakîm meşrepli bir zattı. UşşâkTzâde onu “rindle rind, zâhidle zâhid, 
küçükle küçük, büyükle büyük bir zat” olarak nitelemektedir. 

• Vakur bir kişiliği olan Kâtib Çelebi hicivden pek hoşlanmazdı. Çiçek yetiştirmek 
gibi ince bir zevk ve merakının bulunduğu, hatta katmer, salkımlı mavi 
sümbüller yetiştirdiği bilinmektedir. 


KEŞFU’Z-ZUNÛN AN ESÂMİ’L-KUTUB VE’L-FUNÛN 


• Katib Çelebi’nin Arapça yazdığı bibliyografya eseridir. Bilimler hakkında 
ansiklopedik bilgiler de vardır, ilk adı Kitâbü icmâli’l-fusûl ve’l-ebvâb ff tertîbi'l- 
’ulûm ve esmâ'i'l-kitâb'dır. Yazarı tarafından bazı eklemelerden sonra Keşfü'z- 
zunûn an esâmi’l-kütüb ve’l-fünûn isim değişikliği yapılır. Çoğunlukla Arapça 
literatürle ilgili içeriği sahip olmakla birlikte Farsça ve Türkçe de konu edilmiştir. 

• Katib Çelebi Halep sahaflarında başladığı araştırmalarını çeşitli şehirlerde sahaf 
ve kütüphaneleri gezerek 20 yılda tamamlamıştır. Eserler alfabetik sıraya göre 
düzenlenmiştir. Müelliflerin ölüm ve eserlerin telif tarihleri, eserlerin başlangıç 
cümleleri, bir kitabın bab ve fasılları hakkında bilgilerde verilmiştir. 

• 15.000’e yakın kitap ve risale, 10.000 kadar yazar, 300’ü aşkın ilim dalı hakkında 
bilgi verilmektedir. 


CÎHÂNNÜMÂ 


Kâtib Çelebi’nin coğrafyaya dair ünlü eseridir. 




FEZLEKETÜ’T-TEVÂRÎH 


•Târîh-i Kebîr olarak da nitelenen eserin tam 
adı Fezleketü akvâli’l-ahyâr fî ilmi’t-târîh ve’l- 
ahbâr’dır. Kâinatın yaratılışından 1051 (1641) 
yılına kadar gelen umumi bir tarih kitabıdır. 
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FEZLEKE 


•1000-1065 (1592-1655) yılları arasındaki 

olayların anlatıldığı bir vekâyi‘nâmedir. 


TUHFETU’L-KIBAR Fİ ESFARI’L-BIHAR 


•1645'te başlayan ve yıllarca süren Girit seferi münasebetiyle 
kaleme alınan bu eserde 1656 yılına kadar gelen OsmanlI deniz 
savaşları anlatılmıştır. OsmanlI denizcilik tarihi için önemli bir 
kaynak olan kitap çok ilgi çekmiş ve 1141 'de (1729) Müteferrika 
Matbaası’nda basılmıştır. 


TAKVİMLİ’T-TEVARIH 


•Hz. Âdem’den başlayıp 1648’e kadar gelen vak'aların, bu 
arada müellifin Arapça Fezleke’sinin bir nevi kronoloji cetvelidir. 
Kâtib Çelebi’nin iki ayda yazdığını belirttiği esere sonradan bazı 
zeyiller yapıldığı gibi yabancı dillere de çevrilmiştir. 




HAZIRLAYAN: 

SONER AKDAĞ 


